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De Senaat, Le Sénat,

A. Gelet op artikel 10 van de Grondwet; A. Vu l'article 10 de la Constitution;

B. Gelet op de artikelen 2, 3.2, en 13.1 van het
Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap;

B. Vu les articles 2, 3.2, et 13.1 du Traité instituant
la Communauté européenne;

C. Gelet op de artikelen 1. 3) en 1. 4) 3. van het
Verdrag van Lissabon tot wijziging van het Verdrag
betreffende de Europese Unie en het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap;

C. Vu les articles 1er 3) et 1er 4) 3. du Traité de
Lisbonne modifiant le Traité sur l'Union européenne et
le Traité instituant la Communauté européenne;

D. Overwegende dat het beginsel van gelijkheid
van vrouwen en mannen integraal deel uitmaakt van
de waarden waarop de Europese Unie en elke
democratische samenleving gegrondvest is;

D. Considérant que le principe d'égalité entre les
hommes et les femmes fait partie intégrante des
valeurs fondatrices de l'Union européenne et de toute
société démocratique;

E. Overwegende dat deze gelijkheid met name
wordt verdedigd door de bevordering ervan zowel
binnen als buiten de Unie, in het bijzonder in landen
waar de rechten van de vrouw dagelijks met de voeten
worden getreden of zelfs onbestaande zijn;

E. Considérant que la défense de cette égalité passe
notamment par sa promotion, tant à l'intérieur de
l'Union qu'à l'étranger, notamment dans des pays où
les droits des femmes sont quotidiennement bafoués,
voire ignorés;

F. Overwegende dat het beginsel van gelijkheid
van vrouwen en mannen met name wordt bevorderd
door de aanwezigheid van één vrouw te garanderen
binnen een van de voornaamste functies van de
Europese Unie, namelijk het voorzitterschap van de
Raad, het voorzitterschap van de Commissie, de
functie van hoge vertegenwoordiger voor buitenlandse
zaken en veiligheidsbeleid en het voorzitterschap van
het Europees Parlement;

F. Considérant que la promotion du principe
d'égalité entre les hommes et les femmes passe
notamment par la garantie de la présence d'une femme
au sein de l'une des principales fonctions de l'Union
européenne, à savoir : la présidence du Conseil, la
présidence de la Commission, la fonction de Haut
représentant pour les affaires étrangères et la politique
de sécurité et la présidence du Parlement européen;

G. Verheugd over de recente benoeming van
minstens één vrouw op één van de vier symbolische
functies van de Europese Unie;

G. Se réjouissant de la récente désignation d'au
moins une femme parmi les quatre postes embléma-
tiques de l'Union européenne;

Vraagt de federale regering : Demande au gouvernement fédéral

1. in de toekomst het pariteitsbeginsel binnen de
vier symbolische functies van de Europese Unie te
verdedigen;

1. de défendre à l'avenir le principe de parité au
sein des quatre postes emblématiques de l'Union
européenne;

2. de Europese Commissie te verzoeken de pariteit
te bevorderen en de regels vast te stellen om tot de
pariteit te komen, met name door de lidstaten te vragen
een lijst voor te stellen van twee kandidaten van
verschillend geslacht.

2. d'inviter la Commission européenne à promou-
voir la parité et à fixer les règles visant à l'établir,
notamment en demandant aux États membres de
présenter une liste de deux candidats de sexe différent.
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